
STELIS E LUSIGNIS
Noa

Roc. Tu crodis simpri 
di rivâ a convinci 
chei altris, ma dispès 
ti disin di sì dome 
par fâti un plasê.

Taur. Tu âs voie di vê 
alc di siôr, no stâ a 
lassâ che chei altris a 
sielzedin par te.

Zimui. Un amì si 
spiete un consei 
impuartant di te, ma 
no tu sês ancjemò 
rivât a capî dulà 
indreçâlu.

Gjambar. Tu crodevis 
di rivâ a no pensâ a 
une persone e invezit 
jê si met simpri 
denant di te.

Leon. Tu âs di 
cjapâ une decision 
impuartante, dopre 
dut il timp che tu âs a 
disposizion.

Vergjine. Sedi la 
vitorie che la disfate 
no son mai plenis, 
tu âs di acetâ cheste 
regule.

Bec di mont. Tu tasis 
masse su lis robis che ti 
fasin tribulâ, invezit di 
vierziti di plui cun chei 
che ti stan dongje.

Agarûl. No tu âs 
avonde energjie par 
dutis lis robis che tu âs 
di frontâ, dopre ben lis 
tôs fuarcis.

Pes. Tu âs domandât 
a cualchidun altri une 
man, no stâ a crodi 
che dopo nol vignedi 
a domandâti un plasê 
indaûr.

Belance. Une 
cuistion ti 
somee une vore 
imberdeade e tal 
ultin al sarà un 
parint a disberdeâle.

Sgarpion. Ancje se il 
partner ti fâs mateâ 
cuntune sô passion, 
visiti che lu fâs cun 
amôr.
Sagjitari. No tu sês 
convint di une sielte 
fate pôc timp indaûr, 
ma cambiâ cumò al 
è masse tart.
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MAMAN

Pr o g j e t  p r o m ov û t  d i  ‘ L a  Vô s  d a i  Fu r l a n s ’  e  ‘ARLeF’

Ce zûcs tal viert si fasino in Ingletiere? 
Bete no viôt la ore di contânus trop divertents che a son!

Daria e Bete 
nus insegnin… 

Cumò fâs tu!

Trops salts fasial il crot par rivâ li di so fradi?
Cuntun lapis scrîf il numar su ogni clap!

Cjalìn insiemi la pontade di Maman!
“The floor is lava” su

Cuâl isal il colm par un tenist?
Ridi par ogni batude!

Ridia plenepanze!

Di ce ti plasial zuiâ tal viert?
Dissegnilu chi sot!

Dissegne tu!

...un clap al rive 
a saltâ su la aghe 
come un crot?
Cuant che o sês 
su la rive di un 
lât o di un flum, 
cjapait sù un 
claput. Al à di 
jessi slis e taront e 
no masse grues. 
Cuntun moviment dal braç orizontâl, si lu tire sul pêl de aghe. Tac, tac, tac... al saltarà une vore lontan, prime di lâ sot aghe! Tal imprin si à di fâ un pocje di pratiche, ma al è un zûc pardabon divertent.Fruts, ce disêso di fâ une gare cui vuestris amîs e viodi cui che al rive a fâi fâ plui salts al claput?

Lu saveviso 

che…?

Pagjine curade
dal Sportel Regjonâl

pe Lenghe Furlane de

Vuelistu tornâ
a viodi lis pontadis
di Maman!?

ANCJE
'ON DEMAND'
SU

Vinars aes 18.30
e domenie aes 7.00
e aes 13.00

O cjale lis
replichis su
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